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théorique, de leur correction faite avec l’aide des manuscrits, de leur
correction faite sans telle aide ou de leur caractère désespéré.

Abréviations courantes

acc. = accusatif. ||| act. = actif. ||| aor. = aoriste. ||| av. = aves-
tique. ||| ép. = épique. ||| fém. = féminin. ||| inj. = injonctif. ||| loc. = lo-
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pluriel. ||| prés. = présent. ||| scr. = sanscrit. ||| sg. = singulier. ||| trad. =
traduction. ||| véd. = védique.
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Avant-propos

Dans Georges Dumézil face aux démons iraniens1, je me
suis notamment attaché à cerner la figure du démon iranien
Indra et à examiner les relations que nous pouvions lui trouver
avec le grand dieu védique du même nom, Índra, mais sans
aller beaucoup plus loin puisque T tâche suffisante T plu-
sieurs affirmations de Georges Dumézil devaient être démenties
ou amendées.

Ne nous faisons pas d’illusions. La question de savoir
d’où vient l’*Indra proto-indo-iranien, s’il y en eut un, sans
doute restera-t-elle sans réponse bien claire. Il en ira de même
pour la question de comprendre comment il put monter sur le
trône du ciel dans l’Inde védique et devenir le dispensateur de la
pluie dans l’épopée indienne. Et de même pour celle de
comprendre comment l’*Indra put venir occuper la première
place dans le groupe ternaire des «démons du Chef» (daauua-
mZzainiia-) en Iran, y «geler» la pensée et inciter les hommes à
se passer de la ceinture ou de la chemise.

En effet, il n’est pas aisé de répondre à de telles questions
tant sont nombreuses les divergences irréductibles que nous
constatons entre la figure du démon iranien, celle du dieu
védique et celle du dieu épique indien. Je pense que nous de-
vons non seulement nous éloigner résolument de la théorie du
Stammbaum, mais remonter au delà du niveau proto-indo-ira-
nien. Autrement dit : il me paraît assez nécessaire de recourir à
la comparaison des mythologies indo-européennes, mais en
rejetant toute fixation excessive sur les figures mythiques et en
privilégiant les mythèmes ou les ingrédients qui les configurent.

C’est par ce biais que j’espère ouvrir quelques pistes pour
l’explication de la naissance ou de la formation des *Indra
indo-iraniens. Pour ce faire, je rassemble dans le présent ou-
vrage :

1 2007.
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T un examen général de la généalogie de l’Índra vé-
dique (I) ;

T une étude des rapports que Christian Rose pense
trouver entre la déesse grecque Athéna et l’Indra indien ou de
ceux que Bernard Sergent veut établir entre cette même déesse
grecque et la «grande déesse indienne» (II) ;

T l’analyse du s6kta de la naissance d’Índra (III).
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I

Généalogies difficiles
du grand dieu védique

1. D’autres grands dieux

La plupart des systèmes mythologiques indo-européens
comportent un panthéon dominé par la figure d’un dieu ciel di-
urne, père de tous les autres dieux (Jupiter, Ahura Mazdc, Pa-
paios, Prajápati, etc.). Dans l’Inde ancienne, ce système paraît
avoir succédé à un système atypique, mais sans doute n’est-ce
qu’une apparence : la prééminence d’Índra qui, dans les hym-
nes védiques, n’est ni le ciel ni un dieu père aurait fait place à
celle de Prajápati qui, dans les BrZhmana, paraît avoir hérité de
Dyú Pitár, le «ciel père» des strophes védiques, d’être le père
de tous les dieux.

En réalité, nous devons compter deux traditions indien-
nes1 : dans l’une (A), celle des hymnes, Índra a éclipsé Dyú
Pitár, le dieu ciel, figure devenue bien pâle ; dans l’autre (B),
Dyú Pitár, sous les noms de Prajápati ou de Brahmán, resté le
grand dieu, n’a fait qu’accroître sa prééminence. Nous pouvons
schématiser cela comme suit :

1 Pirart 1998c : 369 sq. et 501sqq.
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